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,:a.;; and U.a.:a.:‘—: see LaRas.

u.a,;é: see what next follows.
varas (S, Mgh, O, Msb, K) and At
(0, Msb) and Uaa.a.s (IAar, Mgh O, K) and
oanas (IAgr, K, TA) and ¥ Jaas and ¥ jaas

d 'U'g,.;.;é (IAgr, 0,K) and 'ua,as ,

TA) The [caudal bone called the] w.s [q. v.]
of the tail ; (Zj inhis “ Khalk el-Insén,” §, Mgh,
0, Msb, K ;) which is felt by him who feels fm-
it; (Zj ubisuprd;) i.e., the [os coccygis, or]
tail-bone; (S;) the small bone between the two
buttocks : (Mgh :) or that of which the upper

part is the w.s, and its lomer part the w5 or
the internal extremity of the spine; and the .,o..s

is its external extremity : (Az, in L, voce é;;; :)
it is said to be the first part that is created, and
the last that wastes away: ($,0:) or i g
~ia3 [g.v.]: (IAar, O voce %:».;i;:) pl ,_,::sl.;.;

(Msb, TA.)— Also azas (Mgh, [Ath) and

waras (Mgh) What is in the middle of the 3._J|
[or tail, or fat of the tail,] of the sheep; (Mgh;)
[i.e.,]_ﬂeshrmeat in theinterior of that part : (1Ath,
TA :) this is what the doctors of practical law
mean by this word in speaking of sales: (Mgh:)

pl. as above. (IAth, TA.)mm Also U.aa.a.s +A
man (IF, O) compact and strong in make. (IF

0, K.) — Also, (Ibn-'Abbéd, K,) or w
waradll, (0,1, TA,) +A man (Tbn-Abbéad,

L,) unpropitious, or mean, or hard, (L, K, TA,)
having little, or mo, good, or goodness, (Ibn-

Abbid, O, L, K, TA.)
Loxas Paznoftlwuaw (0,K)

$r0

Ua,.t.as. 8eE aRas,
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1. o.aé, aor. -, (K,) inf n. wﬁ, (S, A,
Mgh, O, K,) He treisted [a thing], or wound [1t]
round: (A, XK, TA:) this is the primary signifi-
cation: (TA:) and he folded [it]; (A, K;) or
he folded [it] tightly : (S, 0, TA:) and he bound

[it], or tied [it]: (A, Mgh,K, TA:) \..va.s de-
notes the binding, or tying, a thing with another
thing, leng gthwise, or [more commonly] around.
(0.) See also 2, first sentence. [And see
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.,:,.aa.o ] == He twisted, or spun, thread. (K,*
TA.) And He put together thread, and bound
it, previously to dyeing it. (TA.) — ot
G, (S, 0, Msb, K,*) aor. as sbove, (K,) and
so the inf. n., (S, Msb, K,) He bound, or ticd,
(tightly, TA) the testicles of the ram, in order
that they might fall, without his extracting them :
($, O, Msb, K:) and in like manner one says of
agoat (X,) and of other beasts. (TA. )_.;u;;
&S, (0, Mgb, K,*) aor. as ebove, (K) and so
the inf, m., (Msb, K, TA,) and .,)L.a.s also;
(TA;) and Y Lwaisl; (O,K;) He bound the
thighs of the she-camel, (Msb, K, TA,) or the
lower parts of her nostrils, (TA,) with a cord,
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(Msb, TA,) in order that she might yield her
milk copiously: (Msb, K, TA:) and (0) wmaé
BN 3 [ He bound the thigh of the she-camel]
-, - s 2.

for that purpose. (§, 0.) [See wgas.] Hence
one says, waawd! e uL.;f 1 He gave by means
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of force. (TA.) And glaslly 305 9 Mo + Such
a one as I am will not give by means of force. (A,

TA.) — l;.; Ssas She (a woman) bound lwr
vulva with a bandage.

(Mgb.)_o,q.J‘ .,wa&,
(S, 0,K,) aor. 5, inf. n. ewaé, (K,) He drew
together the branches of the tree (S, O, K, TA)
that were straggling, (K, TA,) by means of a
rope, (TA,) and then beat it, (S, O, K, TA,) in
order that its leaves might fall. (S, O, TA)

[Golius assigns this sxgmﬁcatxon also to .;uas,
as on the authorlty of the §, in which I do not
find it.] El-Hajj4j said, ($, TA,) when preach-

es5r O,

ing to the people at El-Koofeh, (TA,) Sisas?y

,,L.Jl .,ﬂas (§) or 1..;...31 (TA) [ I will assuredly
dram you together and beat you as one does the
selem or the sclemeh]. The 215 is a tree of the
kind called ol.:hs having thorns, and its leaves

are the B,5 with which hides are tanned: [but
see fa): :] the removal of the leaves with the
hand being difficult on account of the many
thorns, its branches are drawn together and
bound tightly with a rope; then the beater pulls
them towards him, and beats them with his staff;
whereupon the leaves become scattered for the
cattle and for him who desires to gather them.
(TA.) Or this is done, (S, 0, TA,) accord. to
A’Obeyd, (S, 0,) only (TA) when they desire
to cut down the selemeh, that they may get at
the stock. (S, O TA) [Hence,] one says,
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wlohw and U')U [Such a one will not have
his selemehs bound round with a rope, and beaten]:

a prov., applied to & strong, mighty man, not to
be subdued nor abased. (A,*TA.) And one
says also of winds, 4¢3 l;-’.,;; :\:f ;;.EJ! ;.f;a
+ [They compress the branches of the trees, as
though they bound them round, in their passage
among them]: and such winds are termed
:,,\EL::E. (0.) And };J! wak, 80T, 5, inf. n.
.:ﬂ.a;, + It (an affair, or event,) drew the people
togetlwr, and became severe to them. (Az, TA.)
uwz..qa.t..,n éuwﬂe (e
smlth) repaued the crach of the glass vessel by
putting round it a band of silver. (0, TA.)—
St :t.f;i q%}.! was t+ He made disgracé to

befall his people [as though he bound it upon the
2 | head of their chief or upon the head of each of them].

(0.) Itis related in a trad. respecting the battle
of Bedr, that 'Otbeh the son of Rabee’ah said,

2/ .o ) L 23 sr P
ein lb,._.a.sb 1,1215.’5 s |,:a,:;! + [Return ye,
and fight not; and bind it upon my head];
meaning attach and attribute to me the disgrace

that will befall you for relinquishing the battle
and inclining to peace, (IAth TA.) And it is

do s o

said in another trad., a M \..e l,o,! + Fuifil
ye the obligations with ‘which He (meamng God)
has bound you; or mwhich He has tmposed upon
you and attached to you; by his commands and
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p!‘OhlblthnS (TA)_zu.H .(.as and U.Ls
;u...Jl aor. -, inf. n, .,,..a.s and .,,a\.n.: He
grasped the thing with his hand. (K,* TA) A
poet, cited by I Agr, says,
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* boest a2y Gilas 2 st *
[And we were, O Kureysh, when me grasped our
opponents, such that our grasping brought fresh
blood] ; L,ul.as meaning our grasping those whom
we opposed ‘with the swords (TA.) = And
.,-a;, aor. -, inf. n, .,,..as, He clung, or kept, to
a thing. (K ) One says, s} omas He kept to,
or by, the water. (IAar, TA,) And J-.)ﬂ e
2’.;} The man remained, or stayed, in his house,
or tent, not quitting it. (O, TA.) = And He
went round, encompassed, or surrounded, a thing. *
(X.) Itis saidina trad., of the angel Gabriel,

o s

on the day of Bedr, )L.n!l 4...!, NPW-Y o8 The dust
had overspread, [or surrounded,] and clung to,

Iw; head : or, as some relate it, w vy a5

Jl..a“, and if this be not a mlstake, the latter
verb is syn. with the former: » and » being
often mterchangeable (L TA:) the latter phrasc

means, as also with was, the dust had stuck to
his two central incisors. (TA in art. _yeas.)
And Ibn Ahmar says,

. A3 I Sl Lz By ‘
[:,33 being for 55'3] i, e. When north wind and
cold emnron me. (L TA.) And one says also,
J.-.Jl; )L.n!l s The dust encompassed, or sur
rounded the mountain. (L, TA.) And a 1,..55
They encompassed, or surrounded, him: (S, A,
Mgh, O, TA:) and they encompassed, or sur-
rounded, him, loolung at him: (§,0:) and,
(Msb, K,) as also l,.....n.s, (K,) aor. of the
former -, (Msb, K,) and inf. n. \,.va.s, (Msb,)
and aor. of the latter 2, (K,) they assembled
around him (Msgb, K) for ﬁ_]ht or dcfence (‘\Isb
For another explanatlon of ,,..a.s and .,ﬂas,
see 12.) And .r...!lg,o,,dl —ls i g, & |,.|=l..|
[app. meaning The people, or party, i;w}udcd, or
comj_)rehended, the relatz'o;_zs, or hinsmen; for
wdl i8 often used for .r.'.:ﬂ,;S]. (Msb.) And
J.;Jlg J,u?! was The camels surrounded, or en-

-

circled, the water. (S, O. )_c,i.; ‘,J)Jl

@, 0, K‘TA) aor, >, inf. n. .,,..as, X, TA,)
and .,ﬂas, aor, =; (TA;) The saliva became
dry in kzs mouth, (S,0,K,* TA.) And quaé
o6 w)ﬂ (S, O, TA) The salira by its drying
made his mouth dry : and the saliva adhered to
his mouth. (TA.) Aboo-Mohammad El-Fak’asec
s8YyS,
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[The saliva makes kis mouth dry, with what a
drying! as the drying of the spume of camely
mzlk on the lips of the shm] (S,0.) And

o

o,s was, 80T, 3, infon, w, His mouth, with
250.*





